
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 219 ZIPPER FULL
LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 219 ZIPPER FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031680
Mfr. No.: 546208
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Die Set
Náboje: 219 Zipper
Delivery weight: 0.64kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 184mm
UPC: 090255562088

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set
English: Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS 219 ZIPPER FULL
LENGTH DIE SET
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de Dies Hornady Custom Grade
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc Hornady Custom Grade
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 219
ZIPPER FULL LENGTH DIE SET
Český: Návod k bezpečnému používání sady matrice Hornady Custom Grade 219 Zipper



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Set

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Hornady Custom Grade 2Die Sets für die Patrone 219 Zipper. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Munition eine präzise und sichere Erfahrung zu bieten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei der Verwendung des Produkts sollten Sie immer geeignete Schutzausrüstung tragen, einschließlich
Schutzbrille und Handschuhe.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsumgebung gut beleuchtet und aufgeräumt ist.
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Komponenten und Materialien.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets korrekt und sicher montiert sind, bevor Sie mit dem Nachladen
beginnen.
Vermeiden Sie es, während des Nachladens abzulenken oder sich von anderen Aktivitäten stören zu lassen.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind: eine Full Length Sizing Die und eine Bullet
Seating Die.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Ladepresse sauber und in gutem Zustand ist.

Installation:

Montieren Sie die Full Length Sizing Die in Ihrer Ladepresse gemäß den Anweisungen des Herstellers
der Presse.
Stellen Sie die Die so ein, dass sie korrekt auf das Patronenlager ausgerichtet ist.

Nutzung:

Beginnen Sie mit dem Sizing der Hülse, indem Sie die Hülsen in die Presse einlegen und die Presse
betätigen.
Überprüfen Sie jede Hülse auf korrekte Dimensionen, bevor Sie mit dem nächsten Schritt fortfahren.
Verwenden Sie die Bullet Seating Die, um die Geschosse in die vorbereiteten Hülsen zu setzen.
Achten Sie darauf, die richtige Tiefe einzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die Richtlinien Ihrer Gemeinde zur Entsorgung von Metall und Kunststoffabfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bitte wenden Sie sich an den EUKontaktpunkt für alle Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt. Achten Sie darauf,
dass Sie die Seriennummer und andere relevante Informationen bereithalten, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.

Diese Sicherheitshinweise sind darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und effektive Nutzung des Hornady Custom
Grade Rifle Full Length Die Sets zu ermöglichen. Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS 219 ZIPPER FULL LENGTH
DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide carefully
before using the die set.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer's instructions for safe reloading practices.
Ensure that your workspace is clean, organized, and free of distractions while reloading.
Keep the die set and all reloading components out of reach of children and unauthorized individuals.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while handling
reloading materials.
Be aware of the specific characteristics and potential hazards associated with the cartridge you are using (in
this case, 219 Zipper).
Always check for recalls or safety alerts related to your reloading equipment on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is compatible with your specific reloading press before use.
Inspect the die set for any signs of damage or wear before each use. Do not use damaged equipment.
Use only the recommended components (brass, primers, powder, and bullets) specified for the 219 Zipper
cartridge.
Avoid overloading cartridges. Follow published load data from reputable sources.
Do not leave reloading equipment unattended while in use.
If you experience any malfunctions or issues during reloading, stop immediately and assess the situation
before proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set:

Clean the reloading press to ensure no debris interferes with die installation.
Screw the fulllength sizing die into the press until it is snug but do not overtighten.
Install the bullet seating die in the same manner, ensuring it is securely fastened.

Reloading Process:

Begin by resizing the brass using the fulllength sizing die. Follow the manufacturer's instructions for
setting the die to the correct depth.
After resizing, clean the brass to remove any debris or lubricant.
Insert a primer into the primer pocket of the brass case.
Measure and pour the appropriate amount of powder into the brass case using a reliable powder scale.
Place the bullet on top of the charged case and adjust the bullet seating die to achieve the desired
overall length.
Carefully seat the bullet into the case using the reloading press.

PostReloading:

Inspect each completed cartridge for proper seating and overall length.
Store reloaded ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.

Disposal Instructions



Dispose of any unused or expired reloading materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash. Contact local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further support regarding safety inquiries or product information, please refer to the manufacturer's website or
customer service resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and successful reloading experience with your Hornady Custom
Grade Rifle Full Length Die Set. Thank you for prioritizing safety in your reloading practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade

Introducción
Gracias por elegir el juego de dies Hornady Custom Grade para recargar el cartucho 219 Zipper. Este producto ha
sido diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y una larga duración. Sin embargo, es importante seguir ciertas
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas y recomendaciones para la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén los dies y otros equipos de recarga fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Revisa regularmente el estado de los dies y otros equipos para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente relacionado con su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales:

Riesgo de lesiones por mal uso de las herramientas.
Posibilidad de fallos en la recarga si el die no se utiliza correctamente.

Instrucciones para evitar peligros:

Nunca fuerces los dies en su lugar; asegúrate de que estén correctamente alineados.
No utilices dies dañados o desgastados; reemplázalos inmediatamente.
Evita la sobrecarga de los dies; sigue las especificaciones del fabricante para la carga.

Advertencias específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
Si no tienes experiencia en recarga, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté correctamente instalada y sujeta.
Coloca el die de dimensionado de longitud completa en la prensa y ajústalo según las especificaciones
del fabricante.
Instala el die para asentar proyectiles en la prensa de manera similar, asegurándote de que esté bien
fijado.

Uso:

Comienza con el die de dimensionado: coloca el cartucho en la prensa y baja el mango lentamente
para dimensionar el casquillo.
Cambia al die para asentar proyectiles una vez que todos los casquillos estén dimensionados.
Coloca un proyectil en el casquillo dimensionado y baja el mango para asentar el proyectil en su lugar.
Realiza controles visuales frecuentes para asegurarte de que los proyectiles estén correctamente
asentados y que no haya obstrucciones.

Instrucciones de Eliminación



Cuando los dies lleguen al final de su vida útil, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y materiales de recarga.
No los arrojes a la basura común; busca programas de reciclaje o centros de desecho adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, busca un punto de contacto en la UE para
consultas de seguridad. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y los detalles de compra al comunicarte
para obtener asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante al utilizar productos de recarga. Sigue estas instrucciones y pautas
para garantizar un uso seguro y efectivo de tu juego de dies Hornady Custom Grade.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Hornady Custom Grade. Zestaw ten został zaprojektowany z myślą o
precyzyjnym ładowaniu amunicji do kal. 219 Zipper. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, dokładnie przeczytaj instrukcje i zalecenia producenta.
Używaj zestawu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że masz odpowiednie umiejętności do obsługi zestawu matryc.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Nie używaj zestawu w pobliżu otwartego ognia lub źródeł ciepła.
Zachowaj ostrożność podczas manipulacji amunicją i niebezpiecznymi materiałami.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy

Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja zestawu

Zamocuj die do pełnego rozmiaru w prasie do ładowania amunicji zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że die jest dobrze osadzone i zabezpieczone.

Ładowanie amunicji

Użyj die do osadzania pocisków zgodnie z instrukcjami dostarczonymi przez producenta.
Dokładnie kontroluj każdy etap procesu ładowania, aby zapewnić bezpieczeństwo i precyzję.

Zakończenie pracy

Po zakończeniu ładowania amunicji, wyczyść zestaw i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.
Regularnie sprawdzaj zestaw pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uszkodzonych lub nieużywanych matryc do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym
punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu matryc Hornady Custom Grade, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem. Zawsze zachowuj dowód zakupu i informacje o produkcie w razie
potrzeby.



Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo podczas korzystania z
zestawu matryc Hornady Custom Grade.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 219 ZIPPER FULL
LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade Full Length Die Set för din omladdning. Denna produkt är designad för att
säkerställa säker och effektiv användning. Vänligen läs noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner för att förstå
hur du använder produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart till tillverkaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning.
Se till att du har tillräcklig ventilation i arbetsområdet.
Använd endast rekommenderade komponenter och material för omladdning.
Kontrollera att alla verktyg och maskiner är korrekt inställda innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Die Set:

Fäst storleksdie i pressmaskinen enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt in kulinsättningsdie på samma sätt.
Kontrollera att båda dies är ordentligt åtdragna och i rätt position.

Användning av Die Set:

Följ noggrant instruktionerna för omladdning av ammunition.
Kontrollera varje patron efter omladdning för eventuella defekter.
Använd endast rekommenderade laddningar för din ammunitionstyp.
Var uppmärksam på eventuella ovanliga ljud eller motstånd under omladdning.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte använda eller defekta komponenter i vanligt avfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade material.
Återvinn material där det är möjligt och tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
Om du har några frågor eller behöver hjälp med produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren för mer
information. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Hornady
Custom Grade Full Length Die Set. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras säkerhet när du arbetar
med omladdning.





Návod k bezpečnému používání sady matrice Hornady
Custom Grade 219 Zipper

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice Hornady Custom Grade Full Length Die Set pro ráži 219 Zipper. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající přesnost a spolehlivost při přebíjení nábojů. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a optimální výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny výrobky byly používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny instrukce a bezpečnostní varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neobsahuje žádné viditelné poškození.
Nepoužívejte produkt, pokud máte podezření, že je poškozený nebo nefunkční.
Při práci s municí dodržujte všechny příslušné zákony a předpisy.
Zamezte kontaktu s pokožkou a očima, pokud manipulujete s chemikáliemi nebo jinými potenciálně
nebezpečnými materiály.
Nikdy nenechávejte produkt bez dozoru během používání.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné komponenty sady.
Zkontrolujte, zda je vaše reloading press správně nastaven a upevněn na stabilním povrchu.
Instalace:

Připevněte die do reloading press podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně utažené a správně zarovnané.

Použití:
Při přebíjení postupujte podle doporučených postupů pro vaši konkrétní ráži.
Po každém cyklu přebíjení zkontrolujte kvalitu a konzistenci nábojů.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoliv dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na autorizovaný servis nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici sériové číslo a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné přebíjení!


